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ר1 וַיְדַבֵּ֣
ve–konuştu
H1696

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

אֶל־
–e–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yehoşua
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Bundan sonra RAB Ye&#351;uya, &#8249;&#8249;Musa arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla size 
buyurdu&#287;um gibi, &#304;sraillilere kendileri i&#231;in s&#305;&#287;&#305;nak olacak kentler 
se&#231;melerini s&#246;yle&#8250;&#8250; dedi.

ר2 דַּבֵּ֛
konuş
H1696

אֶל־
–e–
H0413

בְּנֵי֥
oğulları

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

תְּנ֤וּ
verin
H5414

לָכֶם֙
–e–kendiniz

אֶת־
–'
H0853

עָרֵ֣י
kentlerini

ט הַמִּקְלָ֔
sığınağın
H4733

אֲשֶׁר־
ki–

רְתִּי דִּבַּ֥
konuştum
H1696

אֲלֵיכֶ֖ם
–e–size
H0413

בְּיַד־
eliyle–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa'nın
H4872

לָנ֥וּס3
kaçmak–için
H5127

שָׁמָּ֙ה֙
oraya
H8033

חַ רוֹצֵ֔
katil
H7523

מַכֵּה־
vuran–
H5221

נֶפֶ֥שׁ
canı
H5315

בִּשְׁגָגָה֖
yanlışlıkla
H7684

בִּבְלִי־
bilmeden–
H1097

דָ֑עַת
bilgi
H1847

וְהָי֤וּ
ve–olacaklar
H1961

לָכֶם֙
–e–size

ט לְמִקְלָ֔
–e–sığınak
H4733

מִגֹּאֵ֖ל
–den–intikam–alanı

ם׃ הַדָּֽ
kanın
H1818

&#8249;&#8249;&#214;yle ki, istemeyerek, kazayla birini &#246;ld&#252;ren oraya ka&#231;s&#305;n. Sizin de 
&#246;&#231; alacak ki&#351;iden ka&#231;&#305;p s&#305;&#287;&#305;nacak bir yeriniz olsun.

ס4 וְנָ֞
ve–kaçacak
H5127

אֶל־
–e–
H0413

׀אַחַת֣ 
birine
H0259

ים מֵהֶעָרִ֣
–den–kentlerin

לֶּה הָאֵ֗
bunların
H0428

וְעָמַד֙
ve–duracak
H5975

פֶּ֚תַח
girişinde
H6607

עַר שַׁ֣
kapısının
H8179

יר הָעִ֔
kentin

ר וְדִבֶּ֛
ve–konuşacak
H1696

בְּאָזְנֵי֛
kulaklarına
H0241

זִקְנֵי֥־
ihtiyarlarının–
H2205

יר הָעִֽ
kentin

יא הַהִ֖
o
H1931

אֶת־
–'
H0853

דְּבָרָ֑יו
sözlerini
H1697

וְאָסְפ֨וּ
ve–alacaklar
H0622

אֹת֤וֹ
onu
H0853

הָעִי֙רָה֙
–e–kente

ם אֲלֵיהֶ֔
–e–kendileri
H0413

וְנָתְנוּ־
ve–verecekler–
H5414

ל֥וֹ
–e–ona

מָק֖וֹם
yer
H4725

ב וְיָשַׁ֥
ve–oturacak
H3427

ם׃ עִמָּֽ
yanlarında

&#8249;&#8249;Bu kentlerden birine ka&#231;an ki&#351;i, kentin kap&#305;s&#305;na gidip durumunu kent 
ileri gelenlerine anlats&#305;n. Onlar da onu kente, yanlar&#305;na kabul edip kendileriyle birlikte 
oturaca&#287;&#305; bir yer versinler.

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4733.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7523.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7684.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4733.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm


י5 וְכִ֨
ve–eğer

ף יִרְדֹּ֜
kovalarsa
H7291

גֹּאֵ֤ל
intikam–alanı

הַדָּם֙
kanın
H1818

יו חֲרָ֔ אַֽ
arkasından

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יַסְגִּ֥רוּ
teslim–edecekler
H5462

אֶת־
–'
H0853

חַ הָרֹצֵ֖
katili
H7523

בְּיָד֑וֹ
eline
H3027

י כִּ֤
çünkü

בִבְלִי־
bilmeden–
H1097

דַעַ֙ת֙
bilgi
H1847

ה הִכָּ֣
vurdu
H5221

אֶת־
–'
H0853

הוּ רֵעֵ֔
komşusunu
H7453

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

שֹׂנֵא֥
nefret–eden
H8130

ה֛וּא
o
H1931

ל֖וֹ
–e–ona

מִתְּמ֥וֹל
dünden
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
önceki–günden
H8032

&#214;&#231; almak isteyen ki&#351;i adam &#246;ld&#252;renin pe&#351;ine d&#252;&#351;erse, kent ileri 
gelenleri onu teslim etmesinler. &#199;&#252;nk&#252; adam &#246;ld&#252;ren 
&#246;ld&#252;rd&#252;&#287;&#252; ki&#351;iye &#246;nceden kin beslemiyordu, onu istemeyerek 
&#246;ld&#252;rd&#252;.

ב 6 ׀וְיָשַׁ֣
ve–oturacak
H3427

בָּעִי֣ר
–de–kentte

יא הַהִ֗
o
H1931

עַד־
–kadar–
H5704

עָמְד֞וֹ
durması
H5975

לִפְנֵי֤
önünde
H6440

עֵדָה֙ הָֽ
topluluğun
H5712

ט לַמִּשְׁפָּ֔
–e–yargı
H4941

עַד־
–kadar–
H5704

מוֹת֙
ölümü
H4194

הַכֹּהֵן֣
kâhinin
H3548

הַגָּד֔וֹל
büyük

ר אֲשֶׁ֥
ki

יִהְיֶה֖
olacak
H1961

ים בַּיָּמִ֣
günlerde
H3117

הָהֵם֑
o
H1992

׀אָז֣ 
o–zaman

יָשׁ֣וּב
dönecek
H7725

חַ הָרוֹצֵ֗
katil
H7523

וּבָ֤א
ve–gelecek
H0935

אֶל־
–e–
H0413

עִירוֹ֙
kentine

וְאֶל־
ve–e–
H0413

בֵּית֔וֹ
evine

אֶל־
–e–
H0413

יר הָעִ֖
kente

אֲשֶׁר־
ki–

נָס֥
kaçtı
H5127

ׁם׃ מִשָּֽ
oradan
H8033

Bu ki&#351;i toplulu&#287;un &#246;n&#252;ne &#231;&#305;k&#305;p yarg&#305;lan&#305;ncaya ve o 
d&#246;nemde g&#246;revli ba&#351;k&#226;hin &#246;l&#252;nceye dek o kentte kalmal&#305;d&#305;r. 
Ondan sonra ka&#231;&#305;p geldi&#287;i kente, kendi evine d&#246;nebilir.&#8250;&#8250;

שׁו7ּ וַיַּקְדִּ֜
ve–kutsadılar
H6942

אֶת־
–'
H0853

דֶשׁ קֶ֤
Kedeş
H6943

֙ בַּגָּלִיל
–de–Galil
H1551

בְּהַר֣
dağında
H2022

י נַפְתָּלִ֔
Naftali'nin
H5321

וְאֶת־
ve–'
H0853

שְׁכֶ֖ם
Şekem
H7927

בְּהַר֣
dağında
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Efrayim'in
H0669

וְאֶת־
ve–'
H0853

עקִרְיַת֥  אַרְבַּ֛
Kiryat–Arba
H7153

יא הִ֥
o
H1931

חֶבְר֖וֹן
Hevron

בְּהַ֥ר
dağında
H2022

ה׃ יְהוּדָֽ
Yahuda'nın
H3063

B&#246;ylece Naftalinin da&#287;l&#305;k b&#246;lgesinde bulunan Celiledeki Kede&#351;i, Efrayimin 
da&#287;l&#305;k b&#246;lgesindeki &#350;ekemi ve Yahudan&#305;n da&#287;l&#305;k b&#246;lgesindeki 
Kiryat-Arbay&#305; -Hevronu- se&#231;tiler.

בֶר8 וּמֵעֵ֜
ve–öte–tarafından
H5676

ן לְיַרְדֵּ֤
–e–Ürdün
H3383

יְרִיחוֹ֙
Yeriho
H3405

חָה מִזְרָ֔
doğuya
H4217

נָתְנ֞וּ
verdiler
H5414

אֶת־
–'
H0853

צֶר בֶּ֧
Betser
H1221

ר בַּמִּדְבָּ֛
–de–çölde

ר בַּמִּישֹׁ֖
–de–ovada
H4334

ה מִמַּטֵּ֣
–den–kabilesinden
H4294

רְאוּבֵן֑
Ruben'in
H7205

וְאֶת־
ve–'
H0853

ת רָאמֹ֤
Ramot
H7216

בַּגִּלְעָד֙
–de–Gilad
H1568

מִמַּטֵּה־
–den–kabilesinden–
H4294

גָ֔ד
Gad'ın
H1410

וְאֶת־
ve–'
H0853

]גלון[
[Galon]
H1474

)גּוֹלָ֥ן(
(Golan)
H1474

ן בַּבָּשָׁ֖
–de–Başan
H1316

ה מִמַּטֵּ֥
–den–kabilesinden
H4294

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
Menaşe'nin
H4519

Ayr&#305;ca &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n k&#305;y&#305;s&#305;ndaki Erihan&#305;n 
do&#287;usunda, Ruben oyma&#287;&#305;n&#305;n s&#305;n&#305;rlar&#305; i&#231;indeki k&#305;rsal 
b&#246;lgede bulunan Beser Kentini, Gad oyma&#287;&#305;n&#305;n s&#305;n&#305;rlar&#305; i&#231;inde 
Gilattaki Ramotu, Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305; s&#305;n&#305;rlar&#305; i&#231;inde de 
Ba&#351;andaki Golan&#305; belirlediler.
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אֵלֶּ֣ה9
bunlar
H0428

֩ הָיוּ
oldu
H1961

י עָרֵ֨
kentleri

ה הַמּֽוּעָדָ֜
belirlenen
H4152

ל  ׀לְכֹ֣
–e–bütün
H3605

בְּנֵי֣
oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'in
H3478

וְלַגֵּר֙
ve–yabancıya
H1616

הַגָּ֣ר
oturan

ם בְּתוֹכָ֔
aralarında
H8432

לָנ֣וּס
kaçmak–için
H5127

מָּה שָׁ֔
oraya
H8033

כָּל־
bütün–
H3605

מַכֵּה־
vuran–
H5221

נֶפֶ֖שׁ
canı
H5315

בִּשְׁגָגָה֑
yanlışlıkla
H7684

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יָמ֗וּת
ölecek
H4191

בְּיַד֙
eliyle
H3027

גֹּאֵל֣
intikam–alanının

ם הַדָּ֔
kanın
H1818

עַד־
–kadar–
H5704

עָמְד֖וֹ
durması
H5975

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

ה׃ הָעֵדָֽ
topluluğun
H5712

פ
[p]

Birini kazayla &#246;ld&#252;r&#252;p ka&#231;an bir &#304;srailli'nin ya da &#304;srailliler aras&#305;nda 
ya&#351;ayan bir yabanc&#305;n&#305;n, toplulu&#287;un &#246;n&#252;nde yarg&#305;lanmadan 
&#246;&#231; almak isteyenlerce &#246;ld&#252;r&#252;lmesini &#246;nlemek i&#231;in belirlenen kentler 
bunlard&#305;.
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